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Projektas
VERTINIMO PAGRINDAS
Su geriamuoju vandeniu besiliečiančių emaliuotų ir keraminių medžiagų vertinimo pagrindas (Emalio ir (arba) keramikos vertinimo pagrindas)

1. Įvadas
Medžiagos, kurios naudojamos geriamojo vandens gamybos, ruošimo arba paskirstymo įrangai naujai įrengti arba jos techninei priežiūrai ir liečiasi su vandeniu, pagal Geriamojo vandens nutarimą (vok. santrumpa – TrinkwV 2001) 17 straipsnio 2 dalies pirmą sakinį, negali:
1)
tiesiogiai ar netiesiogiai mažinti pagal 2001 m. Geriamojo vandens nutarimą numatytos žmogaus sveikatos saugos,
2)
bloginti vandens kvapo ar skonio arba
3)
skleisti į geriamąjį vandenį medžiagas tokiais kiekiais, kurie yra didesni už tuos, kurie yra neišvengiami laikantis visuotinai pripažintų technikos taisyklių.
Šiuo vertinimo pagrindu pagal 2001 m. Geriamojo vandens nutarimo 17 straipsnio 3 dalį patikslinami pirmiau minėti higienos reikalavimai, taikomi medžiagoms, išvardytoms pagal naudojimo paskirtį.
Šiame vertinimo pagrinde numatytos naudojimo paskirties medžiagos 2001 m. Geriamojo vandens nutarimo 17 straipsnio 2 dalies pirmą sakinį atitinka tuo atveju, kai įvykdo čia išvardytus reikalavimus.
Pagal 2001 m. Geriamojo vandens nutarimo 17 straipsnio 3 dalies ketvirtą sakinį šis vertinimo pagrindas privalomai taikomas dvejus metus po jo paskelbimo (taigi, nuo [įrašyti: paskelbimo data ir dar dveji papildomi metai]. Nuo šios datos ekonominės veiklos vykdytojai ir kiti vandens tiekimo sistemų savininkai pagal 2001 m. Geriamojo vandens nutarimo 17 straipsnio 2 dalies antrą sakinį privalo užtikrinti, kad geriamojo vandens gamybos, ruošimo arba paskirstymo įrangai naujai įrengti arba jos techninei priežiūrai vykdyti būtų naudojamos tik tos emaliuotos ir keraminės medžiagos, kurios atitinka šiame vertinimo pagrinde nustatytus reikalavimus. Įrodymus apie tai, kad produktas atitinka šiuo vertinimo pagrindu nustatytus reikalavimus, galima pateikti gavus institucijos, akredituotos išduoti sertifikatus geriamojo vandens srityje, sertifikatą. 2001 m. Geriamojo vandens nutarimo 17 straipsnio 3 dalyje nustatyta taisykle ir konkrečiais šiame vertinimo pagrinde nustatytais reikalavimais Vokietijos Federacinė Respublika įgyvendina 1998 m. lapkričio 3 d. Tarybos Direktyvos 98/83/EB dėl žmonėms vartoti skirto vandens kokybės 10 straipsnį, kuriuo Europos Sąjungos valstybės narės įpareigojamos reguliuoti su vandeniu besiliečiančioms medžiagoms keliamus reikalavimus. Su geriamuoju vandeniu besiliečiantiems produktams šiuo metu nėra galiojančių suderintų Europos nuostatų. Keturios ES valstybės narės (Vokietija, Prancūzija, Nyderlandai ir Jungtinė Didžiosios Britanijos Karalystė) šioje srityje dirba kartu, siekdamos suderinti nacionalinius reikalavimus. Šis vertinimo pagrindas teikiamas kaip bendro reguliavimo pasiūlymas šio bendradarbiavimo kontekste.
2. Taikymo sritis
Vertinimo pagrindas taikomas visoms emaliuotoms ir keraminėms su vandeniu besiliečiančioms medžiagoms. 
3. Vertinimo principas
Emaliuotose ir keraminėse medžiagose gali būti tik šiame vertinimo pagrinde išvardytų sudedamųjų medžiagų. 
Atliekant pagaminto produkto išsiskyrimo bandymą arba pagal reprezentacinį pavyzdį (pvz., emaliuotą plokštę) ištiriamas tam tikrų elementų išsiskyrimas. 
Elementų išsiskyrimui taikomi reikalavimai sudaryti taip, kad atitinkamos 2001 m. Geriamojo vandens nutarime nustatytos ribinės vertės arba – jeigu tokių nėra – Federalinės aplinkos apsaugos agentūros arba Pasaulio sveikatos organizacijos (PSO) nustatytos susijusios orientacinės vertės išsiskiriant iš emaliuotų arba keraminių medžiagų nebūtų visiškai išnaudotos (apie tai žr. 7.2).
4. Kitų medžiagų įtraukimas
Siekdama atsižvelgti į kitas medžiagas, įtrauktas į šio vertinimo pagrindo leistinų medžiagų sąrašus, Federalinė aplinkos apsaugos agentūra paskelbė informaciją.
(http://www.umweltbundesamt.de/dokument/information-beruecksichtigung-weiterer-werkstoffe)
5. Apibrėžtys
Produktas –
tai aiškiai identifikuojama pagaminta dalis galutine savo forma, kuria gamintojas jį teikia rinkai.
Bandymo vertė –
didžiausia leistina elemento koncentracija geriamajame vandenyje, kuri gali išsiskirti iš emaliuotų arba keraminių medžiagų.
Elementai –
šiame vertinimo pagrinde tai visos atsiskyrusios elemento rūšys.
Konversijos koeficientas (FC) –
su komponentu susijęs perskaičiavimo koeficientas, naudojamas kartu su eksperimentiniu paviršiaus ir tūrio santykiu bei su bandyme taikomu lietimosi laiku, siekiant apskaičiuoti didžiausią tikėtiną koncentraciją (CTap) vandens ištekėjimo įrengime.
Komponentas –
tai pagamintas komponentas, kuris tiesiogiai arba įmontavus į kitą produktą naudojamas besiliečiant su geriamuoju vandeniu.
Bandymo vanduo –
tai išsiskyrimo bandymui naudojamas visiškai demineralizuotas vanduo.
Išsiskyrimo vanduo –
tai bandymo vanduo, po susilietimo su bandiniu (bandiniais) iš anksto numatytomis lietimosi sąlygomis. 
Emalio gamintojas –
lydymo gamykla, kurioje gaminamas emalio stiklas.
Emaliuotojas –
gamykla, kurioje emalio stiklas emaliuojamas ant ruošinio kaip kompozitas.
6. Medžiagų aprašymas
6.1 Emalis
Emalis – tai lydant 1 200–1 300 °C temperatūroje ir grūdinant (gaminant fritą) susidaranti į stiklą panaši organinė, daugiausia iš oksidų sudaryta, medžiaga (žr. 1 lentelę). 
1 lentelė.
Galimų emalio sudedamųjų medžiagų leistinų medžiagų sąrašas
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.

	SiO2
	25
	80
	MgO
	0
	5
	Fe2O3
	0
	5

	B2O3
	0
	20
	CeO2
	0
	15
	MoO3
	0
	5

	Na2O
	0
	30
	ZnO
	0
	10
	P2O5
	0
	5

	K2O
	0
	10
	Al2O3
	0
	5
	SnO2
	0
	5

	Li2O
	0
	10
	CoO
	0
	5
	TiO2
	0
	10

	CaO
	0
	10
	NiO
	0
	3
	ZrO2
	0
	30

	BaO
	0
	15
	CuO
	0
	3
	F
	0
	10

	SrO
	0
	5
	MnO2
	0
	5
	Cr2O3
	0
	3


Maltas emalio fritas lydant aukštesnėje kaip 480 °C temperatūroje dengiamas ant metalų. Taip susidarantis emalio sluoksnis sudaro galimybę suderinti metalo tvirtumą bei elastingumą su stiklo kietumu bei cheminio atsparumo savybėmis. Emaliuojant emalis ir metalas reaguoja tarpusavyje, vyksta abipusė elektrocheminė reakcija ir susidaro kompozitas. Todėl emalis su metalo paviršiumi sukimba iki 100 N/mm². Emalio sluoksnis atsparus prasiskverbimui, nepralaidus ir atsparus temperatūrai iki 300 °C.
Emaliai, naudojami geriamojo vandens srityje, turi pasižymėti itin dideliu ilgaamžiškumu vandenyje. Emalis nedaro poveikio nei geriamojo vandens išvaizdai, nei skoniui, todėl atitinkamo bandymo galima nedaryti. Mikroorganizmų kolonijų bandymas taip pat nereikalingas, nes dėl glotnaus paviršiaus ir ant medžiagos nesant organinių maisto medžiagų, mikroorganizmų kolonijos nesusidaro.
Šiame vertinimo pagrindine nustatytus reikalavimus atitinkantys emaliuoti komponentai higienos požiūriu tinkami naudoti su visomis geriamojo vandens rūšimis.
6.2 Keraminės medžiagos
Keramika – tai neorganinė ir ne metalo medžiaga. Gaminant keraminius produktus paprastai kambario temperatūroje suformuojama keraminė žaliava (pvz., kaolinas, aliuminio oksidas), kuri būna granulių formos, skirtos sausajam presavimui, arba plastinės formos. Galiausiai sukepimo proceso metu suteikiamos tipinės savybės, tokios kaip nepralaidumas arba cheminis atsparumas. Sukepimo temperatūra atsižvelgiant į medžiagą būna 1250–2500 °C. Jos metu susidaro kristalinės struktūros, kuriose iš dalies esama ir tam tikro stikliškosios fazės kiekio. Keraminės medžiagos pasižymi dideliu tvirtumu bei kietumu, atsparios korozijai ir dažniausiai gali būti naudojamos kiek mažesnėje negu sukepimo temperatūroje. Be to, keraminės medžiagos labai atsparios vandeniui. Keraminės medžiagos nedaro poveikio nei geriamojo vandens išvaizdai, nei skoniui, todėl atitinkamo bandymo galima nedaryti. Mikroorganizmų kolonijų bandymas taip pat nebūtinas, nes dėl glotnaus paviršiaus (paprastai pasiekiamo šlifuojant ir poliruojant) ir ant medžiagos nesant organinių maisto medžiagų, mikroorganizmų kolonijoms susidaryti užkertamas kelias.
6.2.1 Oksidų keraminės medžiagos
Oksidų keraminėms medžiagoms priskiriamos keraminės medžiagos iš Al2O3 ir SiO2 (žr. 2 lentelę), ZrO2 (žr. 3 lentelę) arba kietieji feritai (žr. 4 lentelę). Kietieji feritai – tai geležies oksidų junginiai su kitų metalų oksidais, kurių bendroji formulė tokia: MexFeyOz. Jie sudaro pagrindą oksidų keraminėms medžiagoms su magnetinėmis savybėmis, kurios dėl to naudojamos tam tikriems produktams, besiliečiantiems su geriamuoju vandeniu. 
2 lentelė.
Galimų Al2O3 ir SiO2 keraminių medžiagų sudedamųjų medžiagų leistinų medžiagų sąrašas
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	
	Mažiaus.

	Al2O3
	0
	99,99
	MgO
	0
	3,0

	SiO2
	0
	92
	MnO2
	0
	3,5

	B2O3
	0
	2,0
	Na2O
	0
	3,0

	BaO
	0
	0,2
	P2O5
	0
	0,1

	CaO
	0
	8,0
	SrO
	0
	0,5

	Cr2O3
	0
	2,0
	TiO2
	0
	2,5

	Fe2O3
	0
	4,0
	ZrO2
	0
	3,0

	K2O
	0
	3,0
	
	
	


Neorganinės sieros rūšys kaip priemaišos, kurių kiekis neviršija 0,5 %, yra leistinos.
3 lentelė.
Galimų ZrO2 keraminių medžiagų sudedamųjų dalių leistinų medžiagų sąrašas
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.

	Al2O3
	0
	95
	SiO2
	0
	5,0

	ZrO2
	5
	99
	TiO2
	0
	0,5

	HfO2
	0
	2,0
	Y3O2
	0
	8,5

	MgO
	0
	4,0
	
	
	


4 lentelė.
Galimų kietųjų feritų keraminių medžiagų sudedamųjų dalių leistinų medžiagų sąrašas 
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.

	FeO/Fe2O3
	85
	95
	MnO
	0
	3,0

	Al2O3
	0
	3,0
	Ni
	0
	0,1

	BaO
	0
	12
	P2O5
	0
	0,1

	CaO
	0
	3,0
	SiO2
	0
	3,0

	Cr2O3
	0
	0,1
	SrO
	0
	12


Neorganinės sieros rūšys ir chloridas kaip priemaišos, kurių kiekvieno atskirai kiekis neviršija 0,5 %, yra leistini.
6.2.2 Ne oksidų keraminės medžiagos
Kaip su vandeniu besiliečiančios ne oksidų keraminės medžiagos naudojami silicio karbidai (žr. 5 lentelę ir 6 lentelę), volframo karbidai (žr. 7 lentelę) ir silicio nitridai (žr. 8 lentelę).
5 lentelė.
Galimų silicio karbido (SiC) keraminių medžiagų sudedamųjų dalių leistinų medžiagų sąrašas 
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.

	SiC
	78
	100
	Fe2O3
	0
	3,0

	Si
	0
	22
	Na
	0
	0,1

	Al
	0
	2,0
	Ni
	0
	0,1

	Al2O3
	0
	5,0
	SiO2
	0
	3,0

	B
	0
	3,0
	Ti
	0
	0,2

	C
	0
	5,0
	Y2O3
	0
	3,0 

	Ca
	0
	0,1
	ZrB2
	0
	11

	Fe
	0
	0,2
	
	
	


6 lentelė.
Galimų silicio karbido su laisvąja anglimi (SISIC-C) keraminių medžiagų sudedamųjų dalių leistinų medžiagų sąrašas 
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.

	SiC
	55
	90
	Fe
	0
	0,2

	C
	5
	40
	Ni
	0
	0,1

	Al
	0
	0,2
	Si
	2
	15

	B
	0
	0,5
	SiO2
	0
	2,5

	Ca
	0
	0,1
	Ti
	0
	0,2


7 lentelė.
Galimų volframo karbido (kietojo ferito) keraminių medžiagų sudedamųjų dalių leistinų medžiagų sąrašas
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.

	WC
	90
	100
	Mo
	0
	1

	Cr3C2
	0
	1
	Ni
	0
	8


8 lentelė.
Galimų silicio nitrido (SN) keraminių medžiagų sudedamųjų dalių leistinų medžiagų sąrašas
	Medžiaga
	Kiekis, %
	Medžiaga
	Kiekis, %

	
	Mažiaus.
	Didžiaus.
	
	Mažiaus.
	Didžiaus.

	Si3N4
	78
	97
	MgO
	0
	4,0

	Al2O3
	0
	7,0
	SiO2
	0
	7,0

	CaO
	0
	2,0
	TiO2
	0
	5,0

	Fe2O3
	0
	1,0
	Y2O3
	0
	3,0 

	La2O3
	0
	6,0
	ZrO2
	0
	3,0


6.2.3 Anglies keraminės medžiagos
Grafitai
Grafitai pasižymi specialiomis techninėmis savybėmis. Pradinė medžiaga yra, pvz., rusvosios anglys, antracitas arba naftos koksas, kuri sumaišoma su rišikliu, pvz., degutu arba sintetine derva, ir galiausiai kaitinama 600–1000 °C temperatūroje. Taip susidaro vadinamieji anglies grafitai, kurie naudojami, pvz., slydimo guoliams, sandarinimo žiedams arba siurblių dalims. Tolesniame gamybos etape, grafitizacijos metu, šie anglies grafitai dar kartą pakaitinami iki 3000 °C temperatūros. Pavieniai grafito kristalai padidėja, todėl padidėja tankis. Sudegus priemaišoms padidėja grynumas. Šie elektrografitai pasižymi geru slydimu, be to, pagerėja terminės ir elektrinio laidumo savybės. Jeigu grafitai impregnuojami derva, dervą reikia specialiai įvertinti pagal dangos gaires.
Amorfiniai anglies sluoksniai
Keraminės arba metalo medžiagos gali būti dengiamos anglies sluoksniu, kad būtų pasiekta gero slydimo. Sluoksnius pagaminti galima taikant įvairias procedūras. Taip susidaro kristaliniai sluoksniai iš anglies ir deimanto. Amorfiniai anglies sluoksniai (angl. – diamond-like carbon, DLC) pagal Vokietijos inžinierių asociacijos (VDI) gaires „VDI 2840 anglies sluoksniai. Pagrindai, sluoksnių tipai ir savybės“ skirstomi į skirtingas rūšis.
Anglies pluoštai
Siekiant sustiprinti keramines medžiagas, galima naudoti anglies pluoštus. Šie iš organinių pluoštų, tokių kaip viskozės arba poliakrilnitrilo pluoštų, pirolizės būdu paverčiami į anglį.
7. Emaliuotoms ir keraminėms medžiagoms taikomi higienos reikalavimai
7.1 Sudėties reikalavimai
Visas sudedamąsias dalis, kurių kiekis medžiagoje yra didesnis kaip 0,02 % (m/m), būtina nurodyti.
Emaliuose gali būti tik 1 lentelėje nurodytos sudedamosios dalys. Nurodyti kiekiai yra privalomi, tačiau pateikus prašymą juos galima pakeisti. Švino ir kadmio gali būti tik nedideli, techniškai neišvengiami kiekiai, bet ne specialiai pridėta kaip pašalinių medžiagų. Šių medžiagų kiekis turi būti mažesnis negu 0,02 % (m/m).
Keraminėse medžiagose gali būti tik konkrečiai medžiagai 2–8 lentelėse išvardytų sudedamųjų dalių. Nurodyti kiekiai yra privalomi, tačiau pateikus prašymą juos galima pakeisti. Švino ir kadmio gali būti tik nedideli, techniškai neišvengiami kiekiai, bet ne specialiai pridėta kaip pašalinių medžiagų. Šių medžiagų kiekis turi būti mažesnis negu 0,02 % (m/m).
Keraminių medžiagų iš anglies sudėčiai netaikomi jokie reikalavimai, jeigu jų gamyba atitinka 6.2.3 skirsnyje pateiktus duomenis. 
Šie reikalavimai netaikomi nereikšmingiems produktams (žr. 7.3 skirsnį).
7.2 Elementų išsiskyrimo reikalavimai
Elementų išsiskyrimas iš emaliuotų produktų arba iš produktų su keraminiais komponentais tinkamai naudojant skirstomame geriamajame vandenyje negali viršyti 2001 m geriamojo vandens nutarime nurodytų ribinių verčių. Jeigu 2001 m. Geriamojo vandens nutarime nenurodytos konkrečių elementų ribinės vertės, reikia laikytis Federalinės aplinkos apsaugos agentūros arba PSO orientacinių verčių. Bandymo vertės (9 lentelėje) ribojamos ribinių arba orientacinių verčių kiekiais, kad galima būtų atsižvelgti į kitus galimus patekimo šaltinius. Skirtingų elementų kiekiai skiriasi. Medžiagų patekimas pagal mažinimo rekomendaciją (2001 m. Geriamojo vandens nutarimo 6 straipsnio 3 dalis, 2001 m. Geriamojo vandens nutarimo 17 straipsnio 2 dalies 3 punktas) turėtų būti kuo mažesnis. Todėl bandymo vertė emaliuotoms ir keraminėms medžiagoms paprastai ribojama iki 10 % ribinės arba orientacinės vertės. Draudžiamų medžiagų (švino ir kadmio), kurių produkte gali būti kaip priemaišų, bandymo vertės kiekis apribojamas iki 5 %. Kobaltas, manganas ir aliuminis yra reikšmingos emaliuotų medžiagų sudedamosios dalys. Nežinoma jokių kitų kobalto patekimo į geriamąjį vandenį kelių. Todėl kobalto bandymo vertės kiekis gali būti apribotas iki 90 % orientacinės vertės. Kadangi nežinoma jokių kitų ir lantano patekimo į geriamąjį vandenį kelių, jo bandymo vertės kiekis taip pat apribojamas iki 90 %. Nesitikima, kad mangano ir aliuminio galėtų patekti iš kitų medžiagų, naudojamų geriamajam vandeniui paskirstyti. Todėl mangano ir aliuminio bandymo vertės kiekis gali būti apribotas iki 50 % 2001 m. Geriamojo vandens nutarime nustatytos ribinės vertės. 50 % kiekis taikomas ir ceriui, titanui bei cirkoniui, nes kitų šių elementų patekimo į geriamąjį vandenį kelių taip pat nėra žinoma. Pagal šiuo metu Federalinės aplinkos apsaugos agentūros pateiktus tyrimų rezultatus hafnio ir volframo atžvilgiu laikomasi požiūrio, kad didžiausios tikėtinos koncentracijos iš čiaupo ištekančiame vandenyje yra mažesnės negu 0,1 µg/l. Todėl šiems elementams nustatoma 0,1 µg/l bandymo vertė. Ji taikoma, jeigu apie medžiagą nėra papildomos toksikologinės informacijos. Bandymo vertės pateiktos tolesnėje 9 lentelėje.
9 lentelė. 
Skirtingų elementų bandymo vertės
	Elementas
	Bandymo vertės nuoroda
	Ribinės arba orientacinės vertės dalis
bandymo vertėje
	Bandymo vertė, µg/l

	Aliuminis*
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	50 %
	100 

	Baris*
	PSO
	10 %
	70 

	Švinas*
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	5 %
	0,5 

	Boras*
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	10 %
	100 

	Kadmis*
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	5 %
	0,15 

	Chromas*

	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	10 %
	5 

	Ceris*
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	50 %
	20 

	Hafnis
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	
	0,1

	Kobaltas*
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	90 %
	9 

	Varis*
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	10 %
	200 

	Lantanas
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	90 %
	2,7

	Manganas*
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	50 %
	25 

	Molibdenas*
	PSO
	10 %
	7 

	Nikelis*
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	10 %
	2 

	Stroncis*
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	10 %
	210 

	Titanas*
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	50 %
	70 

	Volframas
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	
	0,1

	Itris
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra 
	10 %
	3,5 

	Cirkonis*
	Federalinė aplinkos apsaugos agentūra
	50 %
	5,0 


* Parametrai, kurie emaliuotoms medžiagoms turi būti tikrinami daugiausia išsiskyrimo vandenyje.
Anglies sudėtyje turinčios keraminės medžiagos (visos keraminės medžiagos, kurių sudėtyje yra anglies, įskaitant karbidus) turi būti tikrinamos dėl benzo-(a)-pireno ir kitų policiklinių aromatinių angliavandenilių (PAA) išsiskyrimo. Čia taikomos 10 lentelėje pateiktos ribinės vertės.
10 lentelė. 
PAA bandymo vertės 
	Poliaromatiniai angliavandeniliai
	Bandymo vertės nuoroda
	Ribinės arba orientacinės vertės dalis bandymo vertėje
	Bandymo vertė, µg/l

	Benzo-(b)-fluorantenas
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	10 %
	4 PAA 0,01 suma.

	Benzo-(k)-fluorantenas
	
	
	

	Benzo-(ghi)-perilenas
	
	
	

	Indeno-(1,2,3-cd)-pirenas
	
	
	

	Benzo-(a)-pirenas 
	2001 m. Geriamojo vandens nutarimas
	10 %
	0,001 


Šie reikalavimai nereikšmingiems produktams (žr. 7.3) neturi būti tikrinami.
7.3 Nereikšmingi produktai
Produktai, kuriems taikomas mažesnis negu 0,001 d/dm konversijos koeficientas (žr. 12 lentelėje), gali būti laikomi nereikšmingais produktais. Tai mažo paviršiaus įrenginių komponentai įrangai iš medžiagų, kurie sumontuoti tik vienoje geriamojo vandens paskirstymo sistemos vietoje. Šių produktų sudėčiai netaikomi jokie reikalavimai. Šių produktų bandymas nebūtinas.
8. Bandymas
8.1 Komponentų bandymai. Medžiagų bandymai
Privaloma įrodyti emaliuoto arba iš keramikos pagaminto komponento tinkamumą naudoti geriamajame vandenyje. 
Tačiau jei tai emalio medžiaga, yra galimybė, atsižvelgiant į konkrečias emaliavimo procedūros sąlygas, vietoj emalio fritų, kuriais prekiaujama, ir kurių sudėčiai taikoma stebėsenos procedūra, tikrinti iš jų pagamintus komponentus. Tokiu atveju atitinkami emaliuoti komponentai pagal šį vertinimo pagrindą nebeturi būti tikrinami.
8.2 Sudėties patikra
8.2.1 Emalis
Atliekama komponento arba bandinio sudėties analizė. Tai galima atlikti taikant fluorescencinę rentgeno analizę arba cheminę procedūrą drėgnuoju būdu.
Sudėties patikra skirta:
1) reikalavimo, kad emaliuotose medžiagose yra tik 1 lentelėje nurodytos medžiagos (žr. 7.1), patikrai ir
2) produktui identifikuoti. 
8.2.2 Keraminės medžiagos
Atliekama komponento arba bandinio sudėties analizė. Sudėties patikra skirta:
1) reikalavimo, kad keraminės medžiagos sudėtis atitinka atitinkamą leistinų medžiagų sąrašą (2–8 lentelės), patikrai,
2) išsiskyrimo vandenyje nustatytiniems elementams nustatyti ir
3) produktui identifikuoti. 
8.2.3 Anglies keraminės medžiagos
Anglies keraminėms medžiagoms sudėties analizė neatliekama.
8.3 Išsiskyrimo bandymas
8.3.1 Procedūros principas
Tikrinamas bandinių sudedamųjų dalių išsiskyrimas atliekant kartotinį kontaktinį bandymą (demineralizuotas vanduo = bandymo vanduo) esant 23 °C ± 2 °C temperatūrai (šalto vandens bandymas), 60 °C ± 2 °C temperatūrai (šilto vandens bandymas) arba 85 °C ± 2 °C temperatūrai (karšto vandens bandymas). 11 lentelėje išvardytos skirtingų komponentų bandymo sąlygos pagal jų naudojimo paskirtį.
11 lentelė.
Komponentų grupių bandymo sąlygos
	Komponentų grupė
	Bandymo sąlygos

	Komponentai, numatyti naudoti išskirtinai šaltam vandeniui
	Šalto vandens bandymas esant 23 °C ± 2 °C temperatūrai

	Komponentai, įprastai besiliečiantys su šiltu ir šaltu vandeniu (pvz., vandens ištekėjimo įrengimo maišytuvas)
	Šilto vandens bandymas esant 60 °C ± 2 °C temperatūrai

	Komponentai geriamojo vandens šildytuvams
	Šilto vandens bandymas esant 60 °C ± 2 °C temperatūrai

	Komponentai geriamojo vandens šildytuvams, kuriuose įprastai išteka verdantis vanduo
	Karšto vandens bandymas esant 85 °C ± 2 °C temperatūrai


Išsiskyrimo bandymas atliekamas pagal DIN EN 12873-1. Kiekvienam bandiniui taikoma konkreti mėginio pirminio apdorojimo procedūra, kurią sudaro skalavimo, stagnacijos ir dar viena skalavimo fazė. Po mėginio pirminio apdorojimo vykdomi išsiskyrimo periodai esant nustatytam bandinio paviršiaus ir vandens tūrio santykiui. Kiekvieno išsiskyrimo periodo pabaigoje išsiskyrimo vanduo pakeičiamas šviežiu bandymo vandeniu. Nustatytų išsiskyrimo periodų išsiskyrimo vandenys naudojami tolesniems tyrimams. 
8.3.2 Bandinys
Kaip bandinys naudojamas komponentas arba produktas.
Emaliuotų medžiagų bandymams vietoj bandinių gali būti naudojamos ir specialiai pagamintos plokštės (bandymo plokštės). Jos turi būti sudarytos iš tos pačios medžiagos kaip ir emaliuojamas komponentas. Naudotinos 105 x 105 mm plokštės. Kad galima būtų pakabinti, mėginiuose išgręžiamos apie 5 mm skersmens skylės, kurių vidurys nuo krašto nutolęs 4 mm. Pirminis apdorojimas ir emaliavimas turi atitikti įprastą gamybą. Bandinio galinė pusė apsaugoma nuo korozijos plonu emalio sluoksniu. Išdžiuvęs emalio sluoksnis ant bandinio kartu su įprastais produktais sukepamas įprastomis sąlygomis.
 Tuo atveju, kai naudojamas ne komponentas, o specialiai pagamintos bandymo plokštės, turi būti parengtas bandinių gamybos protokolas, kuris pridedamas prie bandymo ataskaitos (žr. 9 skyrių).
8.3.3 Atlikimas
Mėginių pirminis apdorojimas ir paskesni išsiskyrimo bandymai atliekami pagal DIN EN 12873-1. 
Kaip bandymo vanduo naudojamas visiškai demineralizuotas vanduo, kurio laidumo savybės yra < 1 µS cm-1. 
Nustatant elementų išsiskyrimą iš emaliuotų produktų arba produktų su keraminiais komponentais negalima naudoti stiklinių talpyklų arba stiklinių indų. Anglies sudėtyje turinčių keraminių medžiagų išsiskyrimo bandymas ir paskesnė policiklinių aromatinių angliavandenilių analizė atliekama tik stiklinėse talpyklose ir stikliniuose induose.
Vienu metu būtina atlikti bent du lygiagrečius bandymus ir vieną tuščiąjį bandymą. 
Atliekant komponentų bandymą nustatomas bent vienas bandinio paviršiaus ir vandens tūrio santykis (O/V) 5 dm-1. Atliekant bandymą su specialiai pagamintomis bandymo plokštėmis pagal 8.3.2 skirsnį bandymas konfigūruojamas taip, kad būtų pasiektas bandinio ploto ir vandens tūrio santykis 5 dm-1 ± 10 %.
1 paveiksle vaizduojama paskirčiai tinkama aparatūra, skirta emaliuotų plokščių išsiskyrimo bandymui atlikti. Trijose aparatūros bandymo kamerose bandymo vanduo 2 kamerose liečiasi su 2 emaliuotomis plokštėmis, o vidurinėje kameroje atliekamas tuščiasis bandymas.
Tačiau galimos ir kitokios bandymo konfigūracijos. 
2 paveiksle rodoma bandymo konfigūracija, kai ant bandymo plokščių prispaudžiami piltuvai su išsiskyrimo vandeniu.
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1 paveikslas. Aparatūros, skirtos emaliuotų bandymo plokščių išsiskyrimo bandymams atlikti, pavyzdys (siekiant geriau pavaizduoti, aparatūroje yra stiklinių dalių, kurių bandymo metu naudoti negalima) (nuotrauka: TÜV Süd)
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2 paveikslas. Alternatyvi bandymo konfigūracija (nuotrauka: Federalinė aplinkos apsaugos agentūra)
Bandymo vanduo atliekant šilto arba karšto vandens bandymą bandymo temperatūrą turi pasiekti vėliausiai po vienos valandos. Tai galima užtikrinti, pvz., iš anksto pašildžius bandymo vandenį.
Šalto vandens bandymui turi būti taikomi mažiausiai 3 pagal DIN EN 12873-1 aprašyti išsiskyrimo periodai. Jeigu vieno arba kelių parametrų CTap (apskaičiavimą žr. 8.3.5) 3 išsiskyrimo periode viršija bandymo vertę (žr. 9 lentelė) arba nustatoma kylanti tendencija, bandymą galima atlikti su 9 išsiskyrimo periodais pagal šio vertinimo pagrindo 1 priedą. Papildomuose išsiskyrimo perioduose tiriami tik tie analizuotino išsiskyrimo vandens parametrai, kurie neatitiko įprasto bandymo reikalavimų.
Šilto ir karšto vandens bandymams taikomi mažiausiai 7 išsiskyrimo periodai pagal šio vertinimo pagrindo 2 priedą. Jeigu vieno arba kelių parametrų CTap (apskaičiavimą žr. 8.3.5) 7 išsiskyrimo periode viršija bandymo vertę (žr. 9 lentelė) arba nustatoma kylanti tendencija, bandymą galima išplėsti 22 išsiskyrimo periodų pagal 2 priedą. Papildomuose išsiskyrimo perioduose tiriami tik tie analizuotino išsiskyrimo vandens parametrai, kurie neatitiko įprasto bandymo reikalavimų.
8.3.4 Išsiskyrimo vandens analizė
1 priede pateiktas atitinkamų išsiskyrimo periodų išsiskyrimo vanduo, kuris paimamas šalto vandens analizėms, o 2 priede – šilto ir karšto vandens analizėms. Elementams nustatyti skirtas vanduo (ne PAA nustatyti skirtas vanduo) nedelsiant parūgštinamas HNO3 iki 2 %. 
Emaliuotos medžiagos
Emaliuotų medžiagų bandymams turi būti nustatomi 9 lentelėje atitinkamai paženklinti elementai, neatsižvelgiant į emaliuotos medžiagos sudėtį, naudojant ISP-MS pagal DIN EN ISO 17294-1. 
Keraminės medžiagos
Turi būti nustatytos tos keraminės medžiagos sudedamosios dalys, kurios numatytos bandymo vertėje pagal 9 lentelę. Papildomai turi būti nustatytas išsiskyrimo vandenyse esančio švino ir kadmio kiekis. Analizė atliekama naudojant ISP-MS pagal DIN EN ISO 17294-1.
Anglies keraminės medžiagos
Anglies keraminių medžiagų bandymams analizuojamuose išsiskyrimo vandenyse pagal 10 lentelę turi būti nustatyti PAA.
8.3.5 Bandymo rezultatų vertinimas
Išsiskyrimo bandymų metu išmatuotos koncentracijos (Cgemessen) perskaičiuojamos į didžiausias tikėtinas koncentracijas vandens ištekėjimo įrenginyje (CTap): 
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c gemessen
atitinkama elemento koncentracija, n µg/l
c Blind
atitinkama tuščiojo bandymo elemento koncentracija, n µg/l
FC
konkrečiam komponentui taikomas konversijos koeficientas pagal 12 lentelę, d/dm
O/V
paviršiaus ir tūrio santykis, išreikštas dm-1, kai O – komponento paviršiaus plotas, išreikštas dm2, o V – su komponentu susilietęs tūris, išreikštas m3.
t
lietimosi laikas, išreikštas d 
12 lentelė.
Komponentų grupės su priskirtais konversijos koeficientais
	Komponentų grupė
	Konversijos koeficientas
FC, d/dm

	Vamzdžiai DN
 < 80 mm (geriamojo vandens įrenginių)
	20

	Vamzdžiai 80 mm ≤ DN < 300 mm (tiekimo vamzdynų)
	10

	Vamzdžiai DN ≥ 300 mm (pagrindinių vamzdynų)
	5

	Įranga (įtaisai, aparatai, vamzdžių jungtys, siurbliai), skirti: 
	

	Vamzdžiams DN < 80 mm
	4

	Vamzdžiams 80 mm ≤ DN < 300 mm
	2

	Vamzdžiams DN ≥ 300 mm
	1

	Įrangos komponentai (įtaisai, aparatai, vamzdžių jungtys, siurbliai), kurie kartu paėmus nesudaro daugiau negu 10 % bendro įrangos paviršiaus, besiliečiančio su vandeniu, skirti:
	

	Vamzdžiams DN < 80 mm
	0,4

	Vamzdžiams 80 mm ≤ DN < 300 mm
	0,2

	Vamzdžiams DN ≥ 300 mm
	0,1

	Įrangai skirti mažo ploto komponentai iš medžiagų, kurie montuojami tik vienoje sistemos vietoje (pvz., siurblio velenų sandarikliai), skirti: 
	

	Vamzdžiams DN < 80 mm
	0,004

	Vamzdžiams 80 mm ≤ DN < 300 mm
	0,002

	Vamzdžiams DN ≥ 300 mm
	0,001

	Talpyklos geriamojo vandens įrenginiuose, įskaitant remonto sistemas
	4

	Talpyklos, esančios ne geriamojo vandens įrenginiuose, įskaitant remonto sistemas
	1


Lygiagrečių išsiskyrimo bandymų (dvigubo nustatymo) rezultatai bandymo ataskaitoje nurodomi atskirai. Vertinant naudojama dvigubo nustatymo vidutinė vertė ([image: image5.png]CTap



).
Šalto vandens bandymų reikalavimai laikomi įvykdytais, jeigu visiems nustatomiems parametrams galioja:
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   3 arba 9 išsiskyrimo periodams
Šilto ir karšto vandens bandymų reikalavimai laikomi įvykdytais, jeigu visiems nustatomiems elementams galioja:
[image: image9.png]Crap = PW



   7 arba 22 išsiskyrimo periodams
Be to, nustatomų elementų koncentracijoms neturi būti būdinga didėjimo tendencija.
9. Patikros protokolas
Vertinimo ataskaita pagal šį vertinimo pagrindą turi atitikti vertinimo ataskaitos pagal DIN EN 12873-1 duomenis.
Atliekant bandymą su specialiai pagamintomis bandymo plokštėmis ypač būtina nurodyti, kokiomis sąlygomis, kur ir kieno bandymo plokštės buvo pagamintos.
1 priedas. Pailginto šalto vandens bandymo išsiskyrimo ciklai
	Savaitė
	Išsiskyrimo ciklas
	Bendras lietimosi laikas
dienomis
	Išsiskyrimo periodo pabaiga
	Lietimosi laikotarpis dienomis vienam išsiskyrimui
	Analizė

	1
	0 (pirminis apdorojimas)
	1
	Antradienis
	1
	Ne

	1
	1
	4
	Penktadienis
	3
	Taip

	2
	2
	7
	Pirmadienis
	3
	Taip

	2
	3
	10
	Ketvirtadienis
	3
	Taip

	3
	4
	14
	Pirmadienis
	4
	Ne

	3
	5
	17
	Ketvirtadienis
	3
	Taip

	4
	6
	21
	Pirmadienis
	4
	Ne

	4
	7
	24
	Ketvirtadienis
	3
	Taip

	5
	8
	28
	Pirmadienis
	4
	Ne

	5
	9
	31
	Ketvirtadienis
	3
	Taip


2 priedas. Pailginto šilto arba karšto vandens bandymo išsiskyrimo ciklai
	Savaitė
	Išsiskyrimo ciklas
	Bendras lietimosi laikas dienomis
	Išsiskyrimo periodo pabaiga
	Lietimosi laikotarpis dienomis vienam išsiskyrimui
	Analizė

	1
	0 (pirminis apdorojimas)
	1
	Antradienis
	1
	Ne

	1
	1
	2
	Trečiadienis
	1
	Taip

	1
	2
	3
	Ketvirtadienis
	1
	Taip

	1
	3
	4
	Penktadienis
	1
	Taip

	2
	4
	7
	Pirmadienis
	3
	Ne

	2
	5
	8
	Antradienis
	1
	Ne

	2
	6
	9
	Trečiadienis
	1
	Taip

	2
	7
	10
	Ketvirtadienis
	1
	Taip

	2
	8
	11
	Penktadienis
	1
	Ne

	3
	9
	14
	Pirmadienis
	3
	Ne

	3
	10
	15
	Antradienis
	1
	Ne

	3
	11
	16
	Trečiadienis
	1
	Taip

	3
	12
	17
	Ketvirtadienis
	1
	Taip

	3
	13
	18
	Penktadienis
	1
	Ne

	4
	14
	21
	Pirmadienis
	3
	Ne

	4
	15
	22
	Antradienis
	1
	Ne

	4
	16
	23
	Trečiadienis
	1
	Taip

	4
	17
	24
	Ketvirtadienis
	1
	Taip

	4
	18
	25
	Penktadienis
	1
	Ne

	5
	19
	28
	Pirmadienis
	3
	Ne

	5
	20
	29
	Antradienis
	1
	Ne

	5
	21
	30
	Trečiadienis
	1
	Taip

	5
	22
	31
	Ketvirtadienis
	1
	Taip


� Pateiktas pranešimas pagal 2015 m. rugsėjo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka (OL L 241, 2015 9 17, p. 1).





� Geriamojo vandens nutarime nustatyta ribinė vertė šiuo metu galioja visam chromui bendrai. Dėl naujų toksikologinių žinių chromo VI ribinė vertė ateityje gali būti sugriežtinta. 


� Bandiniai atitinka mėginius pagal DIN 4753-3: 2011.


� Vidinis skersmuo
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